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Certified translations German – French - English

Public institutions such as government or local authorities, courts and 
universities often require certified translations. Only sworn translators are 
authorized to draw up certified translations. 

What is a certified translation?

By applying their signature and stamp, publicly appointed and sworn 
translators confirm the accuracy and completeness of the translation. The 
translation is then considered certified.

For what purposes are certified translations needed?

Particularly public institutions, courts and universities frequently request 
certified translations of the presented foreign documents. This applies 
above all to official documents such as birth and marriage certificates, 
certificates of no impediment, school reports and university degrees, job 
application documents, work contracts, job references, CVs, identity cards, 
certificates of registration, Linkedin or Xing profiles and so on. 

Sworn translators certify the accuracy and completeness of the translation.

In rare cases, a notary public has to certify the translator’s signature.

You want to know how much the translation will cost?

Just send a scan or photo of the document to be translated and we will send 
an estimate.
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